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 Cap. 1 CONSIDERAŢII GENERALE

  

Conceptul de discriminare. Definiţie

 

Convenţia internaţională cu privire la eliminarea tuturor formelor de discriminare, adoptată de ONU, în 1965, relevă definiţia cea mai completă şi mai cunoscută a discriminării, ca vizând orice deosebire, excludere, restricţie sau preferinţă, fondată pe rasă, culoare, ascendenţă sau origine naţională sau etnică, care are drept scop sau efect de a distruge, ori a compromite recunoaşterea, beneficiul sau exercitarea, în condiţii de egalitate, a drepturilor şi libertăţilor fundamentale ale omului, în domeniile politic, economic, social, cultural sau în orice alt domeniu al vieţii publice.

Este de remarcat faptul că această definiţie, precum şi definiţiile date de alte convenţii, nu se limitează la discriminarea pe motiv de rasă în sens restrâns, ci include şi discriminarea bazată pe originea naţională sau etnică, referindu-se astfel în întregime şi la persoanele care fac parte din minorităţi sau care pot avea statutul de refugiaţi ori azilanţi.

Definiţia dată discriminării este bazată pe elemente obiective, ea presupune o deosebire, o excludere, o restricţie sau o preferinţă.

Ca tipuri de acţiuni pe care le include discriminarea, documentele internaţionale se referă la deosebirile, excluderea, restrângerea, limitarea sau preferinţele bazate pe rasă, culoare, ascendenţă, origine etnică sau naţională.

Sfera extrem de largă de acte, domenii şi drepturi la care se referă definiţia este confirmată şi de prevederile art. 5 din Convenţie, care se referă la drepturile omului, la tratament egal, siguranţă personală şi protecţie, drepturi politice, drepturi civile, drepturi economice, sociale şi culturale, accesul în orice locuri şi la orice servicii destinate publicului, în exercitarea cărora Statele se angajează să interzică şi să elimine discriminarea sub orice forme.

Dintre motivele de discriminare, invocate în mod frecvent, ar putea fi menţionate următoarele categorii: rasă, culoare, origine etnică, limbă,naţionalitate, origine naţională, origine socială, statut social, sex, situaţie familială, răspunderi familiale, origine ideologică, opinie politică, religie, apartenenţă sindicală, vârstă, handicap, cazier, viaţa privată, orientare sexuală.

Noţiunea de discriminare este astfel legată de tratamentul acordat unei persoane, în raport cu cel de care se bucură o altă persoană sau alte persoane, ea rezultând dintr-o acţiune sau inacţiune care duce la o inegalitate de tratament. Desigur, trebuie să fie o inegalitate nejustificată, conform legii, deoarece în viaţa de zi cu zi au loc alegeri, selecţii care nu sunt interzise, bazate pe criterii de competenţă, studii, profesionalism. Astfel, actele de diferenţiere, acţiuni sau omisiuni, chiar dacă pot părea nedrepte sau arbitrare, nu devin ilegale decât dacă încalcă un drept al unei persoane sau egalitatea în drepturi şi libertăţi cu alte persoane.

Practica internaţională arată că interzicerea discriminării vizează nu numai acţiuni, în sensul de politici sau acte de conduită deliberate din partea statelor, instituţiilor, ori a unor persoane, asociaţii, de a crea sau menţine discriminarea pe motive de rasă, culoare sau origine naţională, ci şi omisiunea din partea autorităţilor unui stat de a elimina asemenea acte sau practici, ca şi politicile şi actele de conduită sau omisiunile care, fără a urmări în mod deliberat acest scop, au ca efect crearea sau menţinerea unei discriminări faţă de anumite categorii sau grupuri de persoane.

Crearea unui veritabil spaţiu european de libertate, securitate şi justiţie este un proces care trebuie însoţit de măsuri de întărire a politicilor corespunzătoare privind combaterea discriminării de orice fel, precum şi reglementarea situaţiei refugiaţilor şi azilanţilor, astfel încât înlăturarea frontierelor dintre statele membre să nu afecteze siguranţa cetăţenilor, ordinea şi libertăţile individuale.

În cele ce urmează vom încerca prezentarea unor aspecte legate de măsurile antidiscriminatorii adoptate atât la nivel comunitar, cât şi de către unele state membre ale Uniunii Europene, în contextul general al politicilor vizând statutul refugiaţilor şi azilanţilor.

 

 

Cap. 2 ORIENTARI ALE POLITICII UNIUNII EUROPENE PRIVIND COMBATEREA DISCRIMINĂRII FAŢĂ DE REFUGIAŢI ŞI AZILANŢI

 

Un loc important în sfera preocupărilor comunitare îl ocupă politica de antidiscriminare. Aceasta vizează problematica legată de dreptul la azil, imigrarea şi acordarea vizelor pentru refugiaţii din terţe ţări.

În prezent, Uniunea Europeană se confruntă cu dificila sarcină de adoptare a unor măsuri corespunzătoare pe termen lung, în scopul combaterii discriminării de orice fel şi a efectelor acesteia. Astfel, la nivel comunitar, principalele măsuri împotriva discriminării sunt : adoptarea unor acte normative în domeniul respectiv, directive, regulamente, decizii; prezentarea unor recomandări, rezoluţii vizând combaterea discriminării; iniţierea de programe, planuri de acţiune antidiscriminare la nivelul statelor membre. Toate aceste măsuri au drept scop creşterea interesului general, promovarea principiului non-discriminării şi formarea unei atitudini împotriva discriminării de natură a justifica intervenţiile comunitare în acest domeniu.

Acordul de la Schengen din 1985 este primul acord interguvernamental din Europa care prevede eliminarea controlului la graniţele interne, ca mijloc de promovare a liberei circulaţii a persoanelor, a capitalurilor şi serviciilor.

Convenţia de la Dublin din 1990 (Convenţia referitoare la stabilirea statului responsabil cu examinarea unei cereri de azil prezentată în unul din statele membre ale Comunităţii Europene) conţine prevederi care vizează în principal scurtarea duratei de examinare a cererilor de azil.

Tratatul de la Maastricht privind Uniunea Europeană (finalizat la Maastricht în 1991 şi ratificat de statele membre ale U.E. în 1992) cuprinde dispoziţii privind cooperarea în domeniul justiţiei şi al afacerilor interne: acordarea azilului, controlul la frontierele externe, imigraţie, droguri şi toxicomanie, cooperare vamală şi în domeniul poliţiei, cooperare judiciară în materie civilă şi penală. Instrumentele de realizare a acestei cooperări sunt: poziţia comună ; acţiunea comună ; convenţia 

 

 

 

(instrument clasic de drept internaţional al cărui mare neajuns constă în faptul că pentru adoptarea şi aplicarea lui sunt necesare termene foarte lungi ).

Tratatul de la Amsterdam de modificare a Tratatului privind Uniunea Europeană, a Tratatelor privind Comunităţile Europene şi a unor acte conexe (semnat în 1997 şi intrat în vigoare la 1 mai 1999) prevede ca politicile în materie de viză, azil, imigraţie şi alte aspecte legate de libera circulaţie a persoanelor (cooperarea judiciară în materie civilă) să fie transferate din pilonul trei al Tratatului privind U.E. în pilonul unu al Tratatului privind C.E. (în titlul IV); dispoziţiile titlului VI din Tratatul privind U.E., referitoare la cooperarea poliţiei şi cea judiciară în materie penală, la care noul tratat a adăugat dispoziţiile referitoare la prevenirea şi lupta împotriva rasismului şi xenofobiei, vor continua să aparţină pilonului trei.

Articolul 18 al Tratatului de la Amsterdam stabileşte dreptul la libera circulaţie a cetăţenilor Uniunii şi dreptul la libera rezidenţă a acestora pe teritoriul unui alt stat membru.

Articolul 73 I al Titlului III al Tratatului de la Amsterdam intitulat : "Vize, azil, imigraţie şi alte politici care ţin de libera circulaţie a persoanelor” conţine următoarele cerinţe:

■ într-o perioadă de cinci ani de la intrarea în vigoare a Tratatului, trebuie luate măsuri menite să asigure libera circulaţie a persoanelor, conjugate cu măsuri corespunzătoare direct legate de materia controalelor la frontierele externe, azil şi imigraţie, precum şi măsuri de combatere a criminalităţii;

■ alte măsuri în domeniul azilului, imigraţiei şi protecţiei drepturilor cetăţenilor statelor terţe;

Tratatul stabileşte că, în conformitate cu procedurile stabilite, Consiliul va adopta, într-o perioadă de cinci ani de la intrarea în vigoare a Tratatului de la Amsterdam următoarele hotărâri:

■ măsuri privind azilul, în conformitate cu Convenţia de la Geneva din 28 iulie 1951 şi cu Protocolul din 31 ianuarie 1967 privind statutul refugiaţilor, precum şi cu alte tratate pertinente, în următoarele domenii:

a) criterii şi mecanisme pentru a determina statul membru responsabil pentru examinarea cererii de azil introdusă de cetăţeanul unui stat terţ în unul din statele membre;

b) norme minimale privind primirea solicitanţilor de azil în statele membre;

c) norme minimale privind condiţiile pe care trebuie să le îndeplinească cetăţenii statelor terţe pentru a putea pretinde statutul de refugiaţi;

d) norme minimale privind procedura de acordare sau de retragere a statutului de refugiat în statele membre;

■ măsuri privind refugiaţii şi persoanele dislocate, în următoarele condiţii:

a) norme minimale privind acordarea unei protecţii temporare persoanelor dislocate din state terţe care nu se pot întoarce în ţările lor de origine şi persoanelor care, din alte motive, au nevoie de protecţie internaţională;

b) promovarea unui echilibru al eforturilor între statele membre care primesc refugiaţi şi persoane dislocate şi care suportă consecinţele primirii lor.

În cadrul prevederilor Tratatului de la Amsterdam se face referire la reglementarea dreptului la azil şi a situaţiei azilanţilor. Astfel, Părţile Contractante îşi reafirmă obligaţiile asumate prin Convenţia de la Geneva din 28 iulie 1951 privind statutul refugiaţilor, modificată prin Protocolul de la New York din 31 ianuarie 1967, fără nici o restricţie geografică a domeniului de aplicare a acestor texte, precum şi angajamentul de a coopera cu serviciile Înaltului Comisar al Naţiunilor Unite pentru refugiaţi în vederea aplicării acestor acte.

Părţile Contractante se obligă să asigure examinarea fiecărei cereri de azil depuse de un străin pe teritoriul uneia din ele.

Această obligaţie nu implică şi îndatorirea Părţii Contractante de a-l autoriza în toate cazurile pe solicitantul de azil să intre sau să rămână pe teritoriul ei.

Orice Parte Contractantă păstrează dreptul de a refuza intrarea sau de a expulza un solicitant de azil spre un stat terţ, în baza legislaţiei sale naţionale şi în conformitate cu angajamentele sale internaţionale.

Oricare ar fi Partea Contractantă căreia străinul îi adresează cererea de azil, responsabilitatea examinării cererii revine unei singure Părţi Contractante. Această dispoziţie nu împiedică Părţile Contractante să îşi păstreze dreptul de a examina o cerere de azil pentru motive speciale care ţin mai ales de dreptul intern, chiar dacă responsabilitatea, în sensul prezentei Convenţii, revine unei alte Părţi Contractante.

Părţile Contractante au obligaţia să determine cât mai repede căreia dintre ele îi revine responsabilitatea examinării unei cereri de azil. Dacă o Parte Contractantă, care nu este responsabilă potrivit Art. 30, este sesizată cu o cerere de azil de către un străin care se află pe teritoriul său, această Parte poate solicita Părţii Contractante responsabile să preia solicitantul de azil, în vederea examinării cererii sale de azil.

Fiecare Parte Contractantă transmite tuturor celorlalte Părţi Contractante, la cererea acestora, datele deţinute cu privire la un solicitant de azil, care sunt necesare pentru:

- determinarea Părţii Contractante responsabile pentru examinarea cererii de azil;

- examinarea cererii de azil.

Aceste date se pot referi numai la: identitatea (nume şi prenume, numele purtat anterior, dacă este cazul porecle sau pseudonime, data şi locul naşterii, cetăţenia actuală şi cea anterioară a solicitantului de azil şi, dacă este cazul, a membrilor familiei sale); documentele de identitate şi de călătorie (referinţele, perioadele de valabilitate, datele eliberării, autorităţile care le-au eliberat, locul eliberării etc.); alte elemente necesare pentru stabilirea identităţii solicitantului; locurile de şedere şi itinerariile călătoriilor; permisele de şedere sau vizele eliberate de o Parte Contractantă; locul depunerii cererii de azil; dacă este cazul, data prezentării unei cereri de azil anterioare, data prezentării cererii actuale, stadiul în care se află procedura, conţinutul deciziei luate.

De asemenea, o Parte Contractantă poate solicita altei Părţi Contractante să îi comunice motivele invocate de solicitantul de azil în sprijinul cererii sale şi, dacă este cazul, motivele deciziei luate în privinţa cererii. Partea Contractantă solicitată apreciază dacă poate da curs cererii care i-a fost prezentată. În toate cazurile, comunicarea acestor informaţii este condiţionată de consimţământul solicitantului de azil. Schimbul de informaţii se efectuează la cererea unei Părţi Contractante şi nu poate avea loc decât între autorităţile a căror desemnare a fost comunicată Comitetului executiv de fiecare Parte Contractantă.

 

Sintetizând cele de mai sus, putem afirma că politica Uniunii Europene în domeniul dreptului la azil implică următoarele:

Măsuri pe termen scurt: 

- Evaluarea ţărilor de origine, în scopul formulării unei abordări integrate specifice adaptată fiecărei ţări.

- Examinarea criteriilor şi îmbunătăţirea condiţiilor de aplicare a Convenţiei de la Dublin din 1990 referitoare la stabilirea statului membru responsabil cu soluţionarea unei cereri de azil. Se consideră că sunt necesare noi dispoziţii care să reglementeze această responsabilitate (un singur stat membru trebuie să răspundă de regimul aplicat membrilor aceleiaşi familii, în cazul în care această responsabilitate este atribuită mai multor state). De asemenea, este necesară reglementarea, într-o manieră satisfăcătoare, a protecţiei unei persoane cu statut de refugiat, care îşi schimbă ţara de reşedinţă.

- Finalizarea elaborării sistemului „EURODAC” de comparare a amprentelor digitale ale solicitanţilor de azil şi ale imigranţilor clandestini, care să permită identificarea persoanelor care au depus cereri de azil în mai multe state. 

- Adoptarea de norme minimale referitoare la procedurile de acordare şi retragere a statutului de refugiat (care să vizeze, printre altele, scurtarea duratelor procedurilor în materie de azil).

- Limitarea „mişcărilor secundare” ale solicitanţilor de azil.

- Adoptarea de norme minimale referitoare la acordarea protecţiei temporare persoanelor deplasate, resortisanţilor din ţări terţe care nu se pot reîntoarce în ţările de origine şi persoanelor care au nevoie de protecţie internaţională.

- Asigurarea echilibrului între eforturile depuse de statele membre pentru primirea refugiaţilor şi a persoanelor deplasate şi pentru suportarea consecinţelor acestei primiri.

Măsuri pe termen lung:

- Adoptarea de norme minimale privind recunoaşterea şi conţinutul statutului de refugiat resortisanţilor din ţările terţe.

 

- Definirea de norme minimale privind formele de protecţie subsidiară.

De asemenea, putem releva că politica Uniunii Europene în domeniul imigraţiei presupune următoarele:

Măsuri pe termen scurt :

- Utilizarea de instrumente de reglementare a statutului juridic al imigranţilor legali.

- Armonizarea legislaţiilor naţionale referitoare la condiţiile de admitere şi de sejur pentru resortisanţii din ţări terţe. 

- Elaborarea de reguli comune în materie de readmisie şi repatriere.

- Măsuri comune pentru combaterea imigraţiei ilegale, a sejurului ilegal, a traficului ilegal cu persoane. Intrucât armonizarea legislaţiei privind migraţia va avea ca rezultat creşterea presiunii migraţiei ilegale şi a traficului ilegal cu persoane, măsurile trebuie să vizeze: pe de o parte, regimul vizelor, înăsprirea sancţiunilor pentru transportatori, întărirea supravegherii la frontierele externe, adoptarea sau înăsprirea sancţiunilor pentru traficul ilegal cu persoane şi, pe de altă parte, facilitarea migraţiilor pe durată scurtă, întărirea cooperării în domeniul combaterii migraţiei ilegale şi a traficului ilegal cu persoane.

Măsuri pe termen lung:

- Elaborarea de reglementări referitoare la condiţiile de intrare şi sejur, precum şi de norme privind procedurile de eliberare de vize şi titluri de sejur pe lungă durată, inclusiv pentru reîntregirea familiei.

- Mărirea numărului de posibilităţi de expulzare a persoanelor cărora li s-a refuzat eliberarea unui permis de sejur, printr-o mai bună coordonare a clauzelor de readmisie. 

- Măsuri pentru sprijinirea ţărilor de origine şi de tranzit: lansarea, în ţările de origine şi de tranzit, a unor campanii vaste de informare cu privire la posibilităţile reale de imigrare legală, pentru prevenirea tuturor formelor de trafic ilegal cu fiinţe umane; facilitarea reîntoarcerilor voluntare; măsuri pentru întărirea cooperării între 

 

statele membre precum şi cu statele terţe în vederea întăririi capacităţii autorităţilor competente din aceste ţări în combaterea eficientă a traficului ilegal cu persoane. 

- Elaborarea de reguli comune în combaterea tuturor formelor de discriminare, în special a rasismului şi xenofobiei.

Austria

 

Art. 283 din Codul penal prevede pedeapsa cu închisoare de până la doi ani pentru persoanele care incită la violenţă împotriva străinilor sau la discriminare împotriva unor grupuri de persoane.

Totuşi, în ceea ce priveşte străinii, legea cadru - Integration Contract –adoptată la 2 octombrie 2001, prevede măsuri restrictive, şi anume: obligarea acestora la completarea unei convenţii de integrare pe un termen de patru ani de la stabilirea pe teritoriul austriac şi învăţarea limbii germane, precum şi accesul pe piaţa muncii numai după o perioadă de cinci ani de la obţinerea rezidenţei. Refuzul străinilor de a urma dispoziţiile acestui contract de integrare are drept consecinţă pierderea permisului de muncă şi a dreptului de rezidenţă.

Referitor la conditile de angajare, art. 4 paragraf 4, subpara. 3 din legea privind angajarea străinilor ( Arbeitsmarktforderungsgesetz ) din 2000 prevede interzicerea angajării acestora în condiţii de muncă inferioare celor stabilite pentru cetăţenii austrieci.

Art. 14 din legea privind dreptul la azil ( Asylgestz ), adoptată în 1997 şi modificată în 2001, arată că acest drept nu se acordă în cazul în care solicitantul are cetăţenia unui alt stat membru al Uniunii Europene. Art.35 – 36 din acelaşi act normativ conţin dispoziţii privind asigurarea protecţiei, respectiv integrităţii fizice şi psihice a azilanţilor de către autoritaţi. Există, de asemenea, un organism specializat în materia acordării dreptului de azil, respectiv Agenţia Federală pentru Acordarea dreptului de azil. 

 

Belgia

 

Belgia este legată de mai multe instrumente generale şi specifice în domeniul combaterii discriminării, rasismului, xenofobiei, anti–semitismului şi intoleranţei. 

Principiul egalităţii belgienilor în faţa legii şi cel al nediscriminării sunt înscrise în Constituţie (art. 10 şi 11). De asemenea, au importanţă specială art. 14 din Convenţia Europeană asupra Drepturilor Omului şi art. 26 din Pactul asupra Drepturilor Politice şi Civile care instituie, în moduri diferite, principiul egalităţii în faţa legii, precum şi interdicţia discriminării în exercitarea drepturilor fundamentale. Aceste două articole au efect direct în sistemul juridic belgian şi, astfel, pot fi invocate de străini în cazul unei acţiuni în faţa instanţelor judecătoreşti naţionale. 

În privinţa străinilor prezenţi pe teritoriul Belgiei, funcţionează, într-o oarecare măsură, asimilarea de principiu între belgieni şi străini. Totuşi, această asimilare nu este absolută. Astfel, art. 191 din Constituţie menţionează excepţiile dispuse prin lege. În completare, o hotărâre a Curţii de arbitraj din 14 iulie 1994 menţionează în mod expres că intenţia art. 191 din Constituţie nu este aceea de a permite legiuitorului, în situaţia în care instituie o diferenţă de tratament care dezavantajează un străin, să înceteze să ia în considerare principiile egalităţii şi nediscriminării instituite prin Constituţie. 

Curtea de arbitraj are competenţa de a adopta decizii, de a declara drept nule reguli juridice, în urma întrebărilor preliminare adresate de către judecători în privinţa conformităţii legilor, decretelor şi statutelor cu art. 10 şi 11 din Constituţie. Curtea de arbitraj soluţionează, de asemenea, cereri care combină invocarea art. 10 şi 11 din Constituţie cu o dispoziţie a unui tratat internaţional care se aplică direct în sistemul juridic belgian. 

Pe de altă parte, Convenţia asupra drepturilor civile şi politice, interzicând discriminarea pe temeiul rasei sau naţionalităţii, dispune două excepţii de la acest principiu, care privesc drepturile politice şi accesul pe teritoriul belgian, drepturi exercitate de către străini. 

În materia dreptului penal, legea din 30 iulie 1981 asupra prevenirii anumitor acte inspirate de rasism sau xenofobie pedepseşte incitarea la discriminare, violenţă 

 

sau ură rasială, pe de o parte, şi faptele sau acţiunile în legătură cu discriminarea perpetuată în contextul asigurării de bunuri şi servicii, discriminarea perpetuată în sfera profesională şi de către funcţionarii publici în exerciţiul atribuţiilor lor. 

În materia dreptului civil, victimele actelor de discriminare au dreptul, în conformitate cu art. 1382 din Codul civil, la o compensare deplină pentru prejudiciul suferit. Acţiunea de compensare pentru prejudiciul cauzat revine celor care au suferit acel prejudiciu (art. 3 din Codul de procedură civilă).

Italia

 

Legea nr. 189 din 30 iulie 2002 privind imigraţia şi dreptul la azil are drept scop principal combaterea imigraţiei ilegale şi acordării dreptului la azil pe teritoriul italian, în conformitate cu necesitatea armonizării legislaţiei interne cu cea comunitară. Prin acest act normativ este reglementată procedura de acordare a dreptului de azil, fiind instituite măsuri restrictive de natură a limita numărul solicitanţilor de azil.

Cele mai multe cazuri de discriminare faţă de migranţi apar la angajarea acestora. Totuşi, aceştia nu depun plângeri împotriva angajatorilor, deoarece îşi pot pierde locul de muncă şi, implicit, dreptul de rezidenţă pe teritoriul italian. În aceste situaţii, pot fi intentate acţiuni în justiţie de către cei ce au suferit acte de discriminare.

 

 

Franţa

 

Consiliul Constituţional a statuat că: „Legiuitorul poate adopta dispoziţii particulare în privinţa străinilor, cu condiţia ca acestea să respecte angajamentele internaţionale la care Franţa a subscris şi drepturile şi libertăţile constituţionale 

 

fundamentale împărtăşite de către toţi cei care sunt rezidenţi pe teritoriul Republicii" ( Decizia din 22 ianuarie 1990 privind Fondurile de Solidaritate ).

De asemenea, pe 13 august 1993, Consiliul Constituţional a statuat în privinţa Legii asupra controlului imigraţiei: „În timp ce legiuitorul poate adopta dispoziţii speciale în privinţa străinilor, el trebuie să respecte drepturile şi libertăţile constituţionale fundamentale în privinţa tuturor celor care au rezidenţă pe teritoriul Republicii (…) străinii se bucură de dreptul la protecţie socială de la momentul la care îşi stabilesc rezidenţa în mod stabil şi legal pe teritoriul francez”.

În privinţa politicilor de combatere a discriminării, în prezent există trei instituţii administrative la nivel naţional implicate în această problematică: 

· Înaltul Consiliu asupra Integrării, înfiinţat prin Decretul Primului ministru 89–912 din 19 decembrie 1989 şi completat prin Decretul 96–622 din 11 iulie 1996, care asigură consultarea, la cererea Primului ministru, ori a Comisiei interministeriale asupra integrării, în privinţa tuturor aspectelor privitoare la integrarea rezidenţilor străini şi a rezidenţilor de origine străină; 

· Comisia consultativă naţională pentru drepturile omului, înfiinţată prin Decretul Primului ministru din 30 ianuarie 1984, în scopul acordării consultanţei şi informării Primului ministru. 

· Comisia pentru dobândirea cetăţeniei, înfiinţată prin Circulara din 18 ianuarie 1999. Ea reprezintă instrumentul de acţiune al statului pentru promovarea accesului egal la cetăţenie.

Marea Britanie

 

Recunoscând impactul negativ al rasismului şi discriminării asupra socieţăţii civile, Guvernul britanic a elaborat o legislaţie antidiscriminare destul de vastă. Astfel, un prim act normativ în domeniu l-a reprezentat adoptarea Legii privind relaţiile rasiale ( Race Relations Act ) în 1976, lege care promova egalitatea între persoane şi combaterea discriminărilor de orice fel. Pentru implementarea dispoziţiilor acestei legi, Guvernul a înfiinţat în 1977 un organism specializat, şi anume Comisia pentru Egalitate Rasială ( CRE ). Acestă Comisie are drept atribuţii următoarele: promovarea egalităţii şi a bunelor relaţii inter-rasiale, eliminarea 

discriminării de orice natură, monitorizarea legislaţiei în domeniu şi elaborarea de amendamente privind legislaţia antidiscriminare.

De asemenea, Comisia poate acorda asistenţă juridică, inclusiv reprezentare în faţa instanţelor de judecată, pentru persoanele care au fost subiecte ale actelor de discriminare. La nivel local, există 95 de Consilii pentru relaţii comunitare, a căror activitate este finanţată de Comsia pentru Egalitate Rasială şi al căror scop este combaterea oricăror forme de discriminare. 

Un alt pas important în acest domeniu îl reprezintă Legea privind naţionalitatea, imigraţia şi dreptul la azil ( Nationality, Immigration and Asylum Act ) adoptată la 7 noiembrie 2002. 

Prevederile acestei legi, structurată în opt capitole , fac referire la procedurile de acordare a dreptului la azil ( Cap. 3 art. 44 – 61 ), la combaterea abuzurilor comise de autorităţi şi a discriminării faţă de solicitanţii de azil având drept scop primordial securizarea şi eficientizare controlului la frontieră, dar şi respectarea drepturilor omului conform angajamentelor asumate la nivel european şi internaţional. 

Trebuie subliniat, referitor la cazurile de discriminare la angajare a migranţilor, că există posibilitatea acordată acestora de a depune acţiuni în faţa tribunalelor de muncă ( Employment Tribunal – ET ) care au competenţă de soluţionare.

 

 

Olanda

 

Federaţia Naţională a Agenţiilor Antidiscriminare ( NFADA ) reprezintă o structură specializată în domeniul combaterii discriminării. Această Federaţie este formată din totalitatea Agenţiilor Antidiscriminare ( ADA ) care funcţionează la nivel local şi care monitorizează cazurile de discriminare raportate. Rolul acestor Agenţii este de mediere a situaţiilor în cauză.

Este important de reţinut că, în fiecare an pe data de 21 martie, cu ocazia Zilei Mondiale împotriva Discriminării şi Xenofobiei, NFADA publică un raport detaliat privind cazurile de discriminare şi soluţionare a plâgerilor depuse de cei prejudiciaţi în faţa autorităţilor publice sau al acţiunilor înaintate spre soluţionare instanţelor de judecată. 

 

Astfel, potrivit raportului prezentat de NFADA în anul 2002, cele mai multe dintre cazurile de discriminare vizează discriminarea faţă de migranţi, în special azilanţi, şi se realizează la angajare sau în cadrul relaţiilor de muncă între angajator şi angajat.

 

 

Portugalia

 

Constituţia portugheză garantează protecţia împotriva tuturor formelor de discriminare ( art. 26 ) şi interzice în mod explicit organizaţiile care promovează rasismul ( art. 46 ). De asemenea, în Codul penal este prevăzută infracţiunea de discriminare pe criterii de rasă sau religie ( art. 240, titlul 3, cap. 2 ), precum şi dreptul asociaţiilor privind apărarea drepturilor omului de a acorda asistenţă în astfel de cazuri.

În iunie 1996, organizaţia non – guvernamentală SOS RACISMO, alături de Asociaţia Portugheză pentru Drepturile Civile au elaborat un proiect de lege împotriva discriminării, care prevedea sancţiuni contra discriminării la obţinerea unui loc de muncă, a unei locuinţe, a dreptului la educaţie şi îngrijire medicală.

Tot în cadrul acestui proiect de lege, se propunea şi înfiinţarea unei Comisii împotriva Discriminării Rasiale, având rolul de combatere a fenomenului şi de a facilita integrarea socială a străinilor.

Acest proiect de lege a fost dezbătut în Parlament în noiembrie 1997 şi a întrunit consensul tuturor formaţiunilor politice. Astfel că, a fost adoptată legea 134 / 1999 privind combaterea discriminării, lege care a fost modificată ulterior prin legea nr. 111 / 2000.

Obiectivele principale ale acestei legi sunt prevenirea şi interzicerea oricăror forme de discriminare precum şi pedepsirea încălcării drepturilor fundamentale sau a limitării exercitării drepturilor economice, sociale, culturale pe criterii de naţionalitate, rasă, origine etnică.

Art. 3 din legea 134 / 1999 conţine definiţia discriminării rasiale, iar în art. 4 este explicat conceptul de practici discriminatorii. De asemenea, art. 9 – 15 din aceeaşi lege prevăd regimul sancţionator aplicabil în situaţia încălcării dispoziţiilor 

referitoare la accesul la servicii publice, educaţie, angajare. Sancţiunile constau în amendă, cu un cuantum cuprins între unu şi cinci salarii lunare medii pe economie pentru persoane fizice respectiv două până la zece salarii lunare medii pe economie pentru persoane juridice.

Legea sus – menţionată mai prevede înfiinţarea Comisiei pentru Egalitate şi luptă împotriva Discriminării Rasiale ( art. 5 – 8 ). Această Comisie este condusă de către Înaltul Comisar pentru Imigraţie şi Minorităţi Etnice şi are în componenţă 18 membri dintre cei nominalizaţi prin propunerea Guvernului ( 2 ), asociaţiilor pentru apărarea drepturilor omului ( 2 ), patronatului ( 2 ), sindicatelor ( 2 ), iar restul membrilor fiind aleşi din rândul societăţii civile. Ca atribuţii, Comisia se ocupă cu colectarea tuturor informaţiilor referitoare la practicile discriminatorii şi aplicarea sancţiunilor corespunzătoare precum şi elaborarea de propuneri legislative antidiscriminatorii. Anual este publicat un raport detaliat cu evoluţiile şi cazurile în domeniu.

În 2001, Comisia a analizat 12 cazuri de discriminare vizând străinii care au fost discriminaţi la închirierea unei locuinţe, la angajare sau agresaţi de către organele de ordine.

În februarie 2002, s-a înregistrat primul caz de condamnare pentru discriminare rasială, vinovat pentru limbaj abuziv fiind fostul preşedinte al Consiliului local al oraşului Granada, Juan Paredes. 

 

 

Spania

 

Legea nr.8 / 2000 privind drepturile, libertăţile şi integrarea socială a străinilor, reprezintă legea cadru aplicabilă tuturor persoanelor fără cetăţenie spaniolă ( migranţi, refugiaţi ). Acestă lege are drept scop reglementarea fenomenului migraţiei, combaterea discriminării faţă de străini şi impunerea unui control eficient al frontierei de stat. 

Prevederile acestei legi conţin referiri la tratamentul şi procedurile legale aplicabile străinilor. Un alt act normativ important adoptat de legislativul spaniol este Legea nr. 9 / 1994 care reglementează drepturile şi condiţiile aplicabile solicitanţilor de azil. 

 

Trebuie menţionat faptul că politica executivului spaniol privind controlul migraţiei şi acordarea dreptului de azil are la bază implementarea directivelor europene respectiv Directiva 43 / 2000 privind egalitatea rasială şi Directiva 78 / 2000 privind egalitatea la angajare; aceste directive, care au fost implementate în legislaţiile tuturor statelor membre ale Uniunii Europene la sfârşitul anului 2003, promovează principiile egalităţii de tratament între persoane de origine diferită şi cel al combaterii discriminării indiferent de natura acesteia. 

În cazurile de discriminare vizând refugiaţii sau azilanţii , pot fi intentate acţiuni în faţa instanţelor de judecată competente în funcţie de gradul de jurisdicţie 

şi natura cauzei. De asemenea, este posibilă sesizarea Avocatului Poporului ( Defensor del Pueblo ) care are atribuţii în acest sens. Acesta verifică cazurile de discriminare semnalate care au loc, de regulă, în cadrul administraţiei publice, la nivel regional sau naţional, şi emite recomandări în vederea soluţionării acestora. 

 

 

Cap. 3 CONCLUZII

 

Concomitent oportunitate şi ameninţare, fenomenul migraţiei va continua să ofere posibilităţi şi să creeze probleme atât ţărilor de origine, cât şi celor de destinaţie sau de tranzit.

Având deja o amploare impresionantă, fenomenul migraţiei riscă să capete dimensiuni şi mai mari, în condiţiile în care, în viitor, migraţia va fi afectată de: globalizarea economică; tehnologia tot mai perfecţionată a telecomunicaţiilor şi transporturilor; creşterea presiunii migratorii, pe măsura adâncirii decalajelor dintre ţările bogate şi sărace; accentuarea deosebirilor sociale, politice şi religioase între ţări; apariţia unor noi zone de instabilitate politică, conflicte civile şi armate; degradarea progresivă a mediului înconjurător; cererea de forţă de muncă în societăţile aflate în dezvoltare.

În acest context, combaterea discriminării de orice natură reprezintă un deziderat major la nivelul Uniunii Europene, iar acţiunile întreprinse de instituţiile abilitate au drept scop crearea unui climat social în care să nu existe un asemenea fenomen.

 

În afară de legislaţia specializată în domeniu, este necesară colaborarea între statele membre, îmbunătăţirea sistemelor educaţionale, sprijinul mass-mediei în combaterea practicilor discriminatorii, precum şi respectarea drepturilor şi libertăţilor fundamentale, incluzând drepturile refugiaţilor, azilanţilor şi ale persoanelor fără cetăţenie. 
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